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From the Onomichi Association for International Exchange Promotion

(Public Relations Division, Onomichi City Hall)
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Fax 0848-38-9294

CHELMBAYUA—FETEET  — https://www.city.onomichi.hiroshima.jp/soshiki/11/29991.html

~Free Counseling Sessions~

% Counseling with notary public officials%

All the information you need regarding immigration, visas,
status of residence and any other daily life matters.

Date and Time: Oct. 10 (Sat), from 10:00 a.m. to 4:00 p.m.

Venue: Sogo Fukushi Center (Welfare Center)

2<¢No need to make reservations. Confidentiality will be strictly

maintained. Counseling is 30 mins per person.

X Notes: Should you require assistance in your language,

please bring along your own interpreter.

BHiroshima-ken Notary Publics Union Onomichi Branch
(Tel.: 0848-29-6514)

* Free Legal Advice by a Lawyer (Appointment only) %
All the information you need regarding general legal matters.

Date and Time: Oct. 5 (Mon), from 1:00 p.m. to 3:00 p.m.
Venue: Onomichi City Hall

Date and Time: Oct. 8 (Thu), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m.
Venue: Innoshima Branch

Date and Time: Oct. 16 (Fri), from 1:00 p.m. to 3:00 p.m.
Venue: Onomichi City Hall

2¢Notes¢ Should you require assistance in your language,
please bring along your own interpreter. Counseling is 20 mins
per person.

% Free Legal Advice by a Judicial Scrivener

(Appointment only) %
All the information you need regarding premises registration
matters etc.

Date and Time: Oct. 13 (Tue), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m.
Venue: Mukaishima Branch
Date and Time: Oct. 19 (Mon), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m.
Venue: Onomichi City Hall
Date and Time: Oct. 21 (Wed), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m.
Venue: Innoshima Branch
HNotes¥ Should you require assistance in your language,
please bring along your own interpreter. Counseling is 30 mins
per person.
B0Onomichi City Hall, Public Relations Division

(Tel.: 0848-38-9395)

FESENL & LOYLSTIELDL £
K ITHRETEMEHRE ( .‘I:J:L\Uiﬁ'/v)
Z51A Zp>5Z<LtnS Y5 L AL HLvmD bl
Hiczzoe BE- Y- EHEE SRR
TWB &,
F51tA + A
Bcennoe B, B, Beoc e,
(03 A
Bics LE0H: 105108 (£) 10:00~16:00
57 - %éﬁmt/a—<mmmozm
& < 5tAL
HFRENY FH A, wx@+9$¢ ;Eﬂﬁmim“
B LY

}IEXﬁDRﬁ\Z\E&AIiﬁuﬂd)A& “ElTETCREEL,

VALEFATLSELLLELALEDAL LR

g LECH: LERTHRELIREEXE

(Tel. : 0848-29-6514)
i}UJ::)’\ Z LESEA

dofiiiarin &b (FEBVYET,)

EEOCLERY DL SMEEL LS.

Bich LB : 10658 (H) 13:00~15:00

B BT

Bz L BB : 10H8E (K) 13:00~16:00

IKELFJ: : L@Lif{éébfﬁﬁ

Bl LB - 105168 (5) 13:00~15:00

B - T

YERICRROLE L NFBROL & —HIz 2 TS,

HHERET L20A T,

ﬂaﬁgim&<$%ﬁu9$¢>

&fi@ t"&%ﬂUT—L\&%( Fﬁ%ibxjo
Elk“:':&ﬁﬁﬂ 10)5]13EI (k) 13:00~16:00

L & TALLEL L &

am H%i%
o 125
EH_B&E#Faﬁ 108198

E L& BO#BLPLE

BPR - EETHRET

(IE) 13:00~16:00

Bzt LB : 105218 (k) 13:00~16:00
BLx LADLEESCSLL s
S : B EHREXF

xﬁ%xLﬂbﬂgaxmLﬁwxa”ét%t<téu
SR T X305,

P8 2o h WELRBLELER
(Tel. :

0848-38-9395)

r\u




To Foreigners Who Have Been Dismissed
~In order that foreign workers such as technical interns
who have been dismissed due to the spread of
COVID-19 can continue to work in Japan, permission
is being given for the “Designated Activities” status of
residence for a maximum of one year.~

Who can be given?: The following persons who
entered into an employment contract for a new
occupation or job. (Only in specified industrial fields
and those who want to stay in Japan to acquire
necessary skills for specified skilled workers)
OTechnical interns who were dismissed and couldn’t
continue their training

OForeign workers who were dismissed and couldn’t
continue their employment training (Status of
employment: “Specified Skilled Worker”, “Engineer /
Specialist in Humanities / International Services” etc)
Olnternational students whose preliminary offer of
employment was canceled

(OThose who have completed technical internships and
have difficulties returning home

How to apply?: Please apply to the Regional
Immigration Bureau or Branch Office that has
jurisdiction over their residence for permission to
change their status of residence to “Designated
Activities (Employment Permitted)”.

For more information, please check the website below.
http://www.moj.go.jp/nyuukokukanri/kouhou/nyuukoku
kanril4_00008.html

BFukuyama Branch Office (the nearest office)
Fukuyama-shi Higashisakura-machi 1-21 8F

(Tel.: 084-973-8090)
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“Hiroshima Corona Notice QR”
~Hiroshima prefecture has started the service using QR
codes. You will receive a message if you are in contact
with people infected with COVID-19. ~

How to use: (D Read the QR code with your
smartphone when you use facilities and go to events.
The QR codes are put at the entrance, on the table and
c... @ Register your e-mail address. 3 If you
were in the same place at the same time as infected
people, you’ll receive an e-mail. @ Apply for the
PCR test if you want to take the test. & Enter your
phone number, your symptoms and so on and sent
them. ® The public health center will contact you.
You’ll go to the clinic according to their instruction.
For more information, please check the website below.
https://www.catapoke.com/viewer/?open=f8f85&lang=
en
BHiroshima Corona Notice QR Support Center
(Tel.: 082-513-2845)
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The Cancellation of Events
~Some events will be canceled to prevent the spread of
COVID-19. ~

@ Onomichi Akari Matsuri
Date: Oct. 10 (Sat)
BOnomichi Akarimatsuri Jikkoiinkai/Lantern Festival

Executive Committee
(Tel.: 0848-38-9184 )

@ Urasaki Sumiyoshi Shrine Kagura

Date: Oct. 10 (Sat)

BUrasaki-cho Kagura Renraku Kyogikai Jimukyoku
(Tel.: 090-6438-1055)

@ Setouchi Shimanami Kaido -
Event Cycling Shimanami 2020
Date: Oct. 25 (Sun)

BCycling Shimanami 2020 Jikko linkai
(Tel.: 0898-23-2870)

International Cycling
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Innoshima Suigun Castle Special Exhibition .%7k$ 4% 7
. . . . ToMHFMNEL l, ADT CoMHLALES ELLAD
“Murakami Shinkurodo Yoshimitsu” ¥ F f58 %{ [+ AL
~Murakami Yoshimitsu was one of the Murakami CClrn GehBanEC Sngng  Chss  DimkaLas
Kaizoku during the Sengoku era. They display the :f@ﬁﬁo)ﬁ BEEAHOAY - METREICONT
collection. ~ mALES, ~
[ MNo 5 FA Mo 12 T
Date: From Aug. 28 (Fri) to Oct. 28 (Wed) —EJEB' 8A28H (&) ~10A28H ,;L\’K)
Time: From 9:30 a.m. to 5:00 p.m. Bl : 9:30~17:00 (16:30 FTICA-TLEELY,)

(Last entry: 4:30 p.m.)
Venue: Innoshima Suigun Castle
2 Close on Thursdays (Except on holidays)
Admission Fee: Adults JPY 330, J.H.S.Sand E.S.S.
JPY 160
BInnoshima Suigun Castle
(Tel.: 0845-24-0936)
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Hiroshima Michi-no-eki Ouchi-de Ka-yell!
~Muichi-no-eki Cross Road Mitsugi sells products

through the online shopping site, “Satoyama Shoten
500.”~

Period: Until Dec. 31 (Thu)

Products: Mitsugi Three-star Vegetables, Onomichi
Papaya Dressing Set, 3 O’clock Sweets Set, and the
assortments of popular sweets and special local
products of 14 Michi-no-eki in Hiroshima

Website: https://satoyama-shoten-500.shop/

B Michi-no-eki Cross Road Mitsugi

(Tel.: 0848-76-3115)
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Setoda Lemon Matsuri(Festival)
~Setoda is famous for lemons and the largest producer
of lemons in Japan. There will be an event associated
with Setoda lemons. ~

Date and Time: Nov. 1 (Sun), from 10:00 a.m. to

2:00 p.m.

Venue: Public Square in front of Setoda Shiminkaikan,
Bell Canto Hall, Shiomachi Shopping Street

Events: Lemon World Championship (Lemon Bite,
Lemon Tower, Lemon-ball PK and etc...) , Markets for
lemon goods

»<Eating and drinking are prohibited there to prevent
the spread of COVID-19.

B Setoda Lemon Matsuri(Festival) Jikkoiinkali

(Tel.: 0848-36-5495)
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Request for Cooperation with a Survey
from Hiroshima Prefecture

~The number of international residents in Hiroshima
has been increasing. Hiroshima Prefecture carries out a
survey to create a favorable living environment here for
them. Thank you for your cooperation. ~

[About the survey]

Purpose: To understand the lives and problems of
international residents

Target: International residents in Hiroshima Prefecture
(Especially people who have lived in Japan for less
than 10 years)

Period: Aug. 25 (Tue)~Dec. 31 (Thu)

How to answer?: Please read the QR code or access
the website below and answer questions.

https://s-kantan.jp/pref-hiroshima-u/
offer/offerList_detail.action?tempSeq=
6056

X It takes about ten minutes to answer the questions.
#<The questions are written in Japanese and English.
You can see the mechanical translation of Chinese,
Vietnamese, Tagalog, Indonesian, Thai, Portuguese,
Hindi and Nepali.

BHiroshima Kokusaika (Tel.: 082-513-2361)
E-mail: chikokusai@pref.hiroshma.lg.jp
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6056
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E-mail:

For those who need any English assistance regarding these events and information, please contact Tomoko
Kawabata, a coordinator for International Relations. (Tel.: 0848-38-9395 / Email:koho@city.onomichi.hiroshima.jp)
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